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REXED

% 1

1 EH QR RLR Z’%%«\mg PRE 2 fenp Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of
. e 5L A PR ¢ 4 in g God, according to the promise of life which [is] in
o Z%—‘?l pRi¢ D ’ Christ Jesus,
2 T 3/;, AR Fal T ES o |2 ‘% N ,f/‘;\ to Timothy, /my] dear child. Grace, mercy, [and]
peace from God the Father and Christ Jesus our
:“ N e Y Q) ?}é f\.”j’\ m o E’&'E“HK ﬁ)fg Vi Lord.
in
3 }k}’i\‘: 1‘%»3‘! R )b{‘}\x *&.fﬁ;}g ;t 3 %,_ % l;”f’l EA{ e | am thankful{Note: Literally “I have thamkfu\ness'}to God, whom
i oy s 4 Gt 2 | have served with a clear conscience as my
t"'[‘:i %5 ETIfE o 7?’?%?» mﬂ'f xE ZINER rﬁt s ancestors did {Note: Literally “from ancestors”} When |
T,,T\ ' remember yOU Constantly(Note thera\ly ‘I have remembrance
concerning you constantly”} « in my prayers nlght and day,
;2 to eopE o , =% s ,, H {Note: *Here “[as]” is supplied as a
4 = ’é: b mB\ /El A li N mt Q I/J + Icgr?pgoLgmgt otfct)hespea?\c}{j(l?elﬂ‘réggm/ber')vvh\ch is understood as temporal}
AV N N RS . .
EREARCTE remember your tears, so that | may be filled with
joy,
,r. sy s s SRS 5 sr. . . {Note: Literally “receiving a remembrance of the"}
5 G R AR e R S {L,t, RNkl ) remembering the
. . sincere faith in you, which lived first in your
3 . o = 2 ut&,‘ 2 AR A . i .
Prfein® F A kA B as ARET grandmother Lois and your mother Eunice, and |
O e ING: S am convinced that [is] in you also,
6 4ot AR AR IR o iR e ;ﬁ“;k;@_i A R for which reason | remind you to rekindle the gift of
., 0, ) God that is in you through the laying on of my
G R Aok Prpde ko hands.
7 T4 AP AW R e F g 0 2§ For God has not given us a spirit of cowardice, but
BN = S of power and love and self-discipline.
" ~ =y ; ~ 1—_‘ - £ N ©
8 AR 3@,5& Mend (FE% Ak s 0 7 & Therefore, do not be ashamed of the testimony
R P R TR i RL L H R SR about our Lord, nor me his prisoner, but suffer
WA A AP AR SO & A i along with /me] for the gospel, according to the
40 BRI GRS K Ao power of God,
9 AT AN Y LA A FEAD who saved us and called [us] with a holy calling, not
oy 3 Wt R 4@ oy @ according to our works but according to his own
BT R ke ag g ﬂff',:y = T ok purpose and grace that was given to us in Christ
{7} ":'L =~ ’t ’ ﬁ_f_ﬁ%"‘ﬁ@ %_‘1 1’15 31‘:‘,_}\‘. 1,"] E'h ’ Jesus before time began {Note: Literally “before times etema\},
i YAl T A H gD 15, = i i
10 ieded f 54 i fed AR R4 & buthas now been disclosed by the appearing of our
3 Be v rmd N Savior Jesus Christ,
PR ok g * AR HABE ’esu=7 who has abolished death and brought to light
W7 g end & 5 A0k life and immortality through the gospel,
11 L Qﬁg% Lo itid l}i g (@ o (77 for which | was appointed a proclaimer and an
& apostle and a teacher,
Ry o
12 43y ag; o Ay Ry E AR o FARm AT Y for which reason also | suffer these [things] . But [/
4y 9 geE e a N am] not ashamed, because | know in whom | have
WL B e AR AU o 2 R believed, and | am convinced that he is able to
B AT (R IF e guard [what] | have entrusted until that day.
) o B IRp e

REXEH E1E



13 (R A N PRk 1S5S AL R W é_% Hold fast to the pattern of sound words which you
PR G e s o F 3 heard from me, in the faith and love [that are] in
FPRBRL eni s fo g o o S A Christ Jesus.

14 A543 ik m%’ §Eoooin 2 i% FRA B A Guard the good deposit through the Holy Spirit who
, e . lives in us.

MB Gy REENTE o
15 A TF T A s]grg B3Ny Ein i You know this, that all those in Asia turned away
j , from me, among whom are Phygelus and
’ = = ‘.‘L‘ 2 - w © i
o B g ot ipi{el BY A Hermogenes.
16 R APRERFRI D - jent | F@ B May the Lord grant mercy to the household of
PSSR Onesiphorus, because he refreshed me many
li—— 1) ™ A 3, ’ . . .
0 b ER RN times, and was not ashamed of my imprisonment,
=l A , 3 N n bUt Wheﬂ he {Note: *Here “[when]” is supplied as a component of the

17 F lj'l i+ g 3 mﬂ’f “f 1_; fﬂ:}"& 4 -IF ;}5 pamcwéle ("was')wh%h is understood as temporal} was in Rome, he
%l be diligently sought me and found [me] .

18 Fk 2 fe* W p @A [T b o i !\/Iaz thg Lc')rg gcll'z?]nt him tohfirr:d merc;(/jf[rom]t_he Lord
2 P 2 , B 7 - in that day! And how much he served [me]in
ERERR P L R s SAIE S Ephesus you know very well.

i e

1 NgLpe oy R R é%ﬂﬂm %mm BF g A You, therefore, my child, be strong in the grace
% [that is] in Christ Jesus,

2 R AF 5 LSLA G oanrT LN gﬁrgﬁ;nl 1o and [the things] which you have heard from me in

c b P the presence of many witnesses, entrust these
s 0 1 ° | . X
BRAFING SRS B A [things] to faithful people who will be competent to
teach others also.

3 [ ‘fr’—}\ e = %‘Ag_ y 4F ,’g,\%fg‘yrs gy,]&mﬁgt Suffer together with [me] as a good soldier of Christ
G Jesus.

4 U g_#‘ v B AR 4 mE s JFed PR No one who serves as a soldier is entangled in the
B R . activities of [everyday] life, so that he may please
fois 23t % e the one who enlisted [him] .

5 AE fdp b FANREE 0 I ;<3 ﬁ%% o And also if anyone competes he is not crowned
- unless he competes according to the rules.

6 ¥4k it @y EEMG The farmer who works hard must [be] the first to

receive a share of the crops.

7 Al gnE (R LR s T4 CE A% AR Consider what | am saying, for the Lord will grant
S you understanding in all [these things] .

N

8 in&iz 4 prs é% A= L=t ;} y {4 A Remember Jesus Christ, raised from the dead, a
AU g L AT R fﬂﬁi . descendant of David according to my gospel,

9 ANy ARE R EAp 0 H 3 ARFER 0 e 4 in g:onnephop with whlg‘r;tg:ﬁggg(bmgiioﬂune tlo t.he

Lo 2 q i 33 point of imprisonment as a criminal,
- B A A dnig AT © but the word of God is not bound.
10 EESVIE N SRE A WE 7 wrr o el s W o Because of this, | endure all [things] for the sake of

F7R A EIRGR R hfr & oz g A o

the chosen, in order that they also may obtain
salvation /which is] in Christ Jesus with eternal

glory.

#£2W
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11 7,5 GRE R R A ) fE'_'—; Z%’JHFE' RN The saying [is] trustworthy: For if we died with

b > [him] , we will also live with [him] ;
I i

12 AWmEFg ldm 4 & *){:\:'fd — i3 ; AW if we endure, we will also reign with [him] ; if we

EAGAE 5 B4 R AR deny [him] , he also will deny us;
TN I na AN ’

P 7 2, /: 2) /_:v_ s 2 /_:v_ {92 y‘ 20 H H , H H _

13 2 i //»{ f sle " {? e A FF] e 2 it we al:e unfa{:\}ggul_lnegﬁy ‘rriTiltgglefglgpnzur!\msep}e {(l:\gtg:nOt
; , deny himself .

;é ;;it I El 2 o Some manuscripts have “because he is not able to deny himself”}

14 TR B HGATRIETE > A3 G AT Remind [people] of these [things] , solemnly urging
. . —i\ s ‘Ié . . 9 o o ot [l‘hem] before the Lord {Note: Some manuscripts have “before God"}
! IS S S A S not to dispute about words. [This is] in no way
TR P v ek o beneficial [and leads to] the ruin of the hearers.

15 my R4 A G 5 F a;% o TR e Make every effort to present yourself approved to
L, L3R N2 E I8 chid God, a worker having no need to be ashamed,

FHLEAfEE L guiding the word of truth along a straight path.

16 B By B aghik 0 T T E A LE D But avoid pointless chatter, for it will progress to

{7 ok e 4 greater ungodliness,
PR /xE v °

17 @ i dvgdolr 3 08 > A&E4s 4 5 H9 40F and their message will spread ' Healy il experience
B AR 7@ spreading like gangrene, among whom are
7}‘ ﬂfr’ "’:—“i*»’ Hymenaeus and Philetus,

WiER T B iE o B LT CANBE ST who have deviated concerning the truth /b

18 b i U% a' ! ’/E" lE 7 P -E v m:i li ’ /]'} ﬂ( {Note: *Here “[by]” is supplied asacomponentgof the participle ([sa}y/{wg')wh\ch is

- 1L e nder mean: . .

FArb 4 undersiood as meansl gaving the resurrection has already
taken place, and they are upsetting the faith of
some.

19 #KRa > # B FHa4 H=E7 5t »ﬁ (AN However, the solid foundation of God stands firm,
R T DY g o e s sy having this seal: “The Lord knows those who are
[ =2k3 U I: B IE‘]L :I" h ’ﬁ_ {l"’ el ’ (3 9 hiS,” {Note: A quotation from <Num 16:5>} and “EVeryone who
wfrek A [Ed | LA BRI AN o names the name of the Lord must abstain from

unrighteousness.”

20 R y A .’34),5 £BARE, 7,5 * = Now in a great house [there] are not only gold and
B 4 e £y 4 (Ed s 4 silver vessels, but also wooden and earthenware
AEFEAFESD JEA A B [ones] , some of which [are] for honorable use, and

some of which [are] for ordinary use.

21 AERGE NG PS IR s 3RS f’rf,’- € Therefore, if someone cleanses himself from these
ee A 3 PR $F % i % Ay [things] , he will be a vessel for honorable use, set

& EE R - g 7R apart, useful to the Master, prepared for every good

L F o work.

22 n B E "’”T‘ ok frs;%‘—.u =2 A But flee from youthful desires, and pursue

5% Teh A i RO P Y righteousness, faith, love, [and] peace, in company

(el Jent i o~ R4~ 2% ~ e with those who call upon the Lord from a pure

I oo heart.

M % LS e & 4 But avoid foolish and uninformed controversies,

23 E_ F 7R ﬁ = * + "}' 2x) ¢ > lE» 'g - ’ ‘r{] [because yOU] {Note: *Here “[because]” is supplied as a component of
4, ff'fg’ L :f- :i {{—éﬂ ’E: E’f7 ° the participle (“know”) which is understood as causal} knOW that they

produce quarrels.

24 KA AhibA 2T £ F 0 &R E o And the slave of the Lord must not quarrel, but be
o+ /X L, Y = 5‘349:3 e 7 . kind toward everyone, skillful in teaching, tolerant,

v N N
25 correcting those who are opposed with gentleness,

[seeing] whether perhaps God may grant them
repentance to a knowledge of the truth,

REXEHE2E



26

BRI G T UL

lr—rr-,- 1) py.;gl fk} E‘f’JFN g o

and they will come to their senses again [and
escape] from the trap of the devil, being held
captive by him to [do] his will.

E3E

1 AT o AR R ’ﬁ Bienp 3 k3 o But know this, that in the last days difficult times will

come,

2 F|dFRpARL M T ]’f FA4 - B for people will be lovers of themselves, lovers of
% G i B oA L2 WAy money, boasters, arrogant, slanderers, disobedient

SRS EFEFRA LIV to parents, ungrateful, unholy,
NN 7« § / Al
3 % =r-f S h AR S —ﬁ;w;‘_‘zﬁ_ﬁg S A I B hardhearted, irreconcilable, slanderous, without
o s self-control, savage, with no interest for what is
AR -3 E L good
4 a3 R ~EF A AB A £ X traitors, reckless, conceited, loving pleasure rather
_ o than loving God,
R 3 }é ’
5 »ﬁ Eh R drd o AL R YR maintainingla form of godliness, but denying its
.t — power. Avoid these [people] .
Aw Q 51— o
6 FRGZA RO EE L Ido> g, P F39 % For from these are those who slip into houses and
. , Lo g . captivate foolish women loaded down with sins, led
o Lh-4 B T . . .
& Tk i ﬁ L e %‘T‘mf 5 by various kinds of desires,
%

7 FTAFEY % AFaPd B o always learning and never able to come to a

knowledge of the truth.

8 A "5‘ }, ‘f\-" II fh ’}’1—%—5(11,’31’ @L EJ-L s 31 -L}E 2 *, And jUSt aS{Note: Literally “in the manner in Wmch”)JanneS and
oar o o M s 3 2 B Jambres opposed Moses, so also these oppose the
EPER B o B M T o B R truth, people corrupted in mind, disqualified
P EF EF o concerning the faith.

9 Rm A g Ry R R B d But they will not progress to a greater extent, for

o , their folly will be quite evident to everyone, as also
NSRS ;a0 53 ’ : - —
E R GO A R L S the [folly] of those [two] was.
Beo

10 fefne ZPRA T Rendd! ~ 57 ~ o s But you have faithfully followed my teaching, way of
P o o ,‘s life, purpose, faith, patience, love, endurance,
l‘:"“‘ﬂoﬁ‘ :u\‘\)mﬂ'7

11 MERNRAZHRP S UBASRBRDETEE persecutions, [and] sufferings that happened to me

3 'L a2 I\ 8 s RPN in Antioch, in Iconium, [and] in Lystra, what sort of
SRR U te TR AP g persecutions | endured, and the Lord delivered me
e A3y — *7—;)5,6 ’ ;‘r_—‘]‘a’K;}a Nfrdrk i o from all [of them] .

12 7 fe dopt » o= & é_i%fg»p& %2 ERDP And indeed, all those who want to live in a godly
DR PR manner in Christ Jesus will be persecuted.

e FK-Q = @ e oo

13 T mﬂfr,;r BAa SARAAERT B But evildpeoplg and i(;ngqsterds wil! prggress to the
Wl 4 s A e worse, deceiving and being deceived.

HEAM EIEREKREH



14 R imHTE 3 o Pk 2 & GFhel But you continue in [the things] which you have
>z 2, W2 v 2 i f b
rﬂ RT3, \:"iE {ﬁ—g iﬁ_ F 0 !soaterr)rﬁee?e a[tggaﬁg]e’\sc scjpp\\{elg(a:seg({o[rgw)pgnerégﬁgf pLi'rS‘uSp\{?’%]ow")
which is understood as causal} knOW from Whom yOU Iearned
[them] ,
15 & ¥ Fryg (R g AP E’, § %R Gtk an?_ thattl;l]'o[n childbf:oc[)tci youkhr}lve kno_wnfthe holy
. 2 P . writings that are able [io make] you wise for
i B zé%"“" g”lf‘ P m{f’%" salvation through faith in Christ Jesus.
16 3 33;]5;3 A s e (2 iF L R ArE T :[AII Sﬁriptu;e [/'s]insr}ir?d by Goc:landfpr?fitlaple fpr
. : L. , , eaching, for reproof, for correction, for training in
s 9 PR N =N ] ~ .
3 %) 07K R AR R righteousness,
5 A EN —‘]‘B’K {j? F e
17 A enA @Bz > 305 7 2 fLand in order that the person of God may be competent,
% . equipped for every good work.
% 4 =z
=
1 ANAA G o B AR T HE A AR | solemnly charge [you] before God and Christ
Lo . . , Jesus, who is going to judge the living and the
7 T o AE 1o 5 ? . . -
IR W g LI e SE] R dead, and by his appearing and his kingdom,
it in
2 SE3BE o ALERTER BRL W preach the word, be ready in season [and] out of
] season, reprove, rebuke, exhort, with all patience
, X il 3— 2 ~ R .
HHF NN @ LR o g 4 and instruction.
NPV CI S
BSR4 a4
3 AP iR T A RIFALL GupIE s A For there will be a time when they will not put up
. with sound teaching, but in accordance with their
A L st . 2 e . ’
I ’]}F-"»M E' 2R f%i ’7]3 LRl own desires, they will accumulate for themselves
LA teachers, because they have an insatiable curiosity
{Note: Literally “feeling an itching in the ear”; “because” is supplied as a
component of the participle (“feeling an itching”) which is understood as causal}
4 BB A TR @ s e TR %5 E o and they wi.II turn away from the hearing of the
truth, but will turn to myths.
5 frdr& CEEE > LR ZAE 0 AR _@ A But you, be self-controlled in all [things] , bear
% = PN hardship patiently, do the work of an evangelist,
X R BN A o fulfill your ministry.
6 NI AMRE  ANFE P iEF] e For | am already being poured out as a drink
offering, and the time of my departure is imminent.
7 PREHFRANLT Z3rid 7 > gL e | have fought the good fight, | have completed the
- es sl o P race, | have kept the faith.
ZE YN0 o AR g e A0 o
8 VIR, I‘g, ’ 7§ AV s SR N S AR Finally, the crown of righteousness is reserved for
y x) 17 Rp B AN me, that the Lord, the righteous Judge, will award
;}%% Hehd 37 p Py % 2% e to me on that day, and not only to me, but also to
e ng.;‘\ v BATCE RE LILG A o all who have loved his appearing.
9 [T 4 ;‘li",? FF| Ny 2 % o Make haste to come to me quickly.
10 F4 xI FEMS e f oy an For Demas deserted me, [because he] " "

HAR
IRV 7 > B AAPRE 0B

AFT =3 >

[because]” is supplied as a component of the participle (“loved”) which is

undersiood as causall 1oy ed the present age, and went to
Thessalonica. Crescens [weni] to Galatia; Titus
[went] to Dalmatia.

REXKEH H4E



2 % A 2l a2 o //T + St = i i .

1 1 Zé F L2 4“ &_j\‘ SE g b % Eﬂp’f “i‘: ‘Q :;u 3 (Ll\lgtle('e*ngle?g?d]l'swsalggwe?bzca]—sghw? p?el\?orasgp!a\r/tlgglé ([ggcgomg') has
oA ’ 4o A EiE SN F\ een translated as a finite ver : ; :
PR B R ABE (LFIREN) been translated as a e verd) hyring [him] with you, because
E T A F e he is useful to me for ministry.

12 e %304 oA+ A Aot o But | have sent Tychicus to Ephesus.

13 ‘}\‘. ’E_F_*i_ ? T ? T ‘4E # l;”fj)’r; f;" <’|~ i\’ R i,,T\ % E,_f_) [When yOU]) {Note: *Here “[when]” is suppl\ed}asacomponent of the

- participle (“come”) which is understood as temporal :
- oA %, T N y come, bring the

PHiEw 0 ko 70 B4 k> (& /? cloak that | left behind in Troas with Carpus, and
IR IR g K o the scrolls, especially the parchments.

14 H 514 0% 5 55T A5 3 RE AT Alexander the metalworker did me much harm; may
R R s e the Lord pay back to him according to his deeds,

15 ey B S 6 T4 8Bt P A against whom you also be on guard, because he
. vehemently opposed our words.

7*‘_:' o

16 Aj==x v 55 4;14’5 A sk HRes > FARE F At my first defense, no one came to my [aid], but
R L R P [they] all deserted me; may it not be counted
Fo BRI A SR e against them.

17 .f’g_»ﬁ AAENRD S BNAF R 4$;§1 But the Lord helped me and strengthened me, so
AT AR R s e oh 2% A ATes ;‘ CA M that through me the proclamation might be fulfilled
S P F T P o FEA T and all the Gentiles might hear, and he rescued
PrF o Badrdi koo [me] from the lion’s mouth.

18 A WFAWF LT T > 5 LFAEL The Lord will rescue me from every evil deed, and
L e Iy ooy s e will save [me] for his heavenly kingdom, to whom
R AN [f] o MR L4k 0B ;L'J N N33 o [be] the glory forever and ever{Note: Literally “to the ages of the
f@ i o et Amen.

19 i i %;}1 S TR ﬂfpﬁ: Rod A - Rk Greet Prisca and Aquila and the household of
& Onesiphorus.

20 1w ;}:“_;F’K BEARS AT o Y LA ;?3 ) Erastus remained in Corinth, but Trophimus | left
sk ko A D gl behind in Miletus [because he] e Here becausel s
i’\‘ qu gr 54 .;!»_7} ’TIJ FK ° supplied as a component of the participle (“was sick”) which is understood as

cavs2l was sick.

21 MEATRE AF I TP E R »ﬁ o Make haste to come before winter. Eubulus and

o Pudens and Linus and Claudia and all the brothers
~ ~ ~ = —iz T b L,‘i’
FoFa i EERT o ol F R iR greet you.
* i E o

22 Ribineik A -RILAFEHERME The Lord /be] with your spirit. Grace [be] with you.
|

N F4EREKEH



